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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
КВАРЦЕВЫЕ ХРОНОГРАФЫ

НАСТРОЙКИ
Примечание: ряд моделей имеет завинчивающуюся заводную 
головку. Для выполнения настроек заводную головку необходимо 
отвинтить. Для сохранения водонепроницаемости часов всегда воз-
вращайте заводную головку в исходное положение после каждой 
регулировки (положение p1 для прижимных заводных головок или 
положение p0 для завинчивающихся заводных головок).

Установка даты и дня недели *
1.	 Вытяните заводную головку в положение p2.
2.	 Вращайте заводную головку по часовой стрелке или против 

часовой стрелки для настройки даты или дня недели.
3.	 Верните заводную головку в исходное положение.
* В зависимости от модели

Установка времени
1.	 Вытяните заводную головку в положение p3.
2.	 Установите время, вращая заводную головку в любом 

направлении.
3.	 Верните заводную головку в исходное положение.

СПЕЦИАЛЬНЫЕ НАСТРОЙКИ: Калибр 251.272 • 251.274 • 251.471 • 
251.474
Установка времени и даты 
1.	 Вытяните заводную головку в положение p2.
2.	 Для установки часовой стрелки поворачивайте заводную головку 

в нужном направлении. Часовая стрелка передвигается вперед 
или назад с шагом в один час. Дата меняется каждый раз, когда 
часовая стрелка проходит отметку 12 часов по полуночи.

3.	 Верните заводную головку в исходное положение.
Обнуление счетчиков
После замены элемента питания или сильного удара может слу-
читься так, что одна или несколько стрелок счетчиков не будут стоять 

строго на нулевой отметке или не будут выровнены. В этом случае 
для их регулировки необходимо выполнить следующие действия:

Калибр  251.274 • 251.474 • G10.212
1.	 Вытяните заводную головку в положение p2.
2.	 Нажмите кнопку A для выбора стрелки, положение которой 

подлежит регулировке. Выбранная стрелка поворачивается на 
360°.

3.	 Нажмите кнопку B для перемещения регулируемой стрелки 
вперед.

4.	 Верните заводную головку в исходное положение.
Калибр  251.272 • 251.471
1.	 Вытяните заводную головку в положение p2.
2.	 Нажмите кнопку B для установки стрелки счетчика 30 минут на 

ноль.
3.	 Вытяните заводную головку в положение p3.
4.	 Нажмите кнопку A для установки стрелки счетчика 60 минут на 

ноль.
5.	 Нажмите кнопку B для установки стрелки счетчика 1/10 секунд 

на ноль.
6.	 Верните заводную головку в исходное положение.
Калибр  10.211
1.	 Вытяните заводную головку в положение p2.
2.	 Нажмите кнопку A для установки стрелки счетчика 1/10 минут 

на ноль.
3.	 Нажмите кнопку B для установки стрелки счетчика 60 минут на 

ноль.
4.	 Вытяните заводную головку в положение p3.
5.	 Нажмите кнопку A для установки стрелки счетчика 30 минут на 

ноль.
6.	 Верните заводную головку в исходное положение.

Компания Hamilton благодарит вас за то, что вы отдали предпочтение часам из нашей коллекции. Приобретя эти часы, вы стали 
обладателем маленького технического чуда, которое будет верно служить вам в течение долгих лет. На всех этапах производства 
часов использовались самые современные технологии, а их поступлению в продажу предшествовала тщательная проверка.

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ
A Кнопка Старт-Стоп
B Кнопка для сброса на ноль
C Головка для регулировки
D Внешний поворотный безель *
1 60-секундного счетчика
2 30-минутный счетчик
3 Счетчик десятых долей секунды *
4 Маленький секундный дисплей
5 Дисплей даты или дня-даты *
6 Шкала телеметра, тахометра или измерителя 

миль *
* В зависимости от модели

ПОЛОЖЕНИЯ ЗАВОДНОЙ ГОЛОВКИ
p0 Завинчивающаяся заводная головка *
p1 Вытянутое положение (заводная головка 

отвинчена)
p2 Установка даты и дня недели *
p3 Установка времени
Примечание: заводная головка в пол. p3, секундная 
стрелка остановлена.
* В зависимости от модели
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
КВАРЦЕВЫЕ ХРОНОГРАФЫ

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Как и любой высокоточный микромеханический инструмент, часы 
Hamilton требуют регулярного обслуживания, чтобы гарантировать 
их оптимальное функционирование и длительный срок службы. 
Периодичность обслуживания зависит от модели, условий экс-
плуатации и обращения с часами. Поэтому дать точный ответ 
о периодичности обслуживания невозможно. Для получения 
качественного технического обслуживания обратитесь в автори-
зованный сервисный центр Hamilton или к официальному дилеру 
Hamilton.

ВОДОНЕПРОНИЦАЕМОСТЬ
В ходе финальной проверки качества часы Hamilton проходят все-
стороннее испытание на водонепроницаемость, что удостоверяет 
надпись на задней крышке. Тем не менее, следует учитывать, что 
водонепроницаемость не является неизменным свойством. Со 
временем уровень водонепроницаемости может снизиться из-за 
естественного старения прокладок (включая прокладку задней 
крышки, заводной головки и стекла) или случайных ударов по 
корпусу. Кроме того, внешние факторы, такие как пот, воздей-
ствие хлорированной или соленой воды, ультрафиолетовые лучи 
и косметические средства, могут повредить прокладки и, следо-
вательно, снизить уровень водонепроницаемости.
Для сохранения водонепроницаемости всегда промывайте часы 
чистой водой после нахождения в хлорированной или соленой 
воде. Рекомендуем ежегодно проверять водонепроницаемость 
в авторизованном сервисном центре Hamilton.
Если ваша модель оснащена завинчивающейся заводной голов-
кой, убедитесь, что она правильно установлена в положение p1 и 
правильно завинчена в положение p0, чтобы предотвратить попа-
дание воды в механизм. 

Не используйте заводную головку или кнопки, когда часы нахо-
дятся под водой.

ЭЛЕМЕНТЫ ПИТАНИЯ
Срок службы элемента питания может составлять от двух до пяти 
лет, в зависимости от типа часового механизма и количества 
энергии, необходимой для выполнения различных функций. Если 
секундная стрелка начала перемещаться скачками в 4 секунды, 
это означает, что срок службы элемента питания заканчивается. 
Рекомендуем заменить элемент питания в авторизованном сер-
висном центре Hamilton или официальном магазине Hamilton, так 
как у них есть специальные инструменты и оборудование, необ-
ходимые для выполнения этого вида технического обслуживания 
в соответствии со стандартами Hamilton. Важно своевременно 
заменить израсходованный элемент питания во избежание прот-
ечки, которая может повредить механизм часов.

Сбор и утилизация кварцевых часов после 
истечения срока их службы *

Данный знак означает, что настоящий продукт не может быть 
утилизирован вместе с бытовыми отходами. Кварцевые часы 
необходимо сдать в местный авторизованный центр возврата 
и сбора соответствующих отходов. Следуя этой процедуре, Вы 
вносите свой вклад в дело защиты окружающей среды и здоро-
вья человека. Утилизация таких материалов помогает сберечь 
природные ресурсы. 
* Данное положение действует только в странах-членах ЕС и в 
других странах с соответствующим законодательством.

Тип батареи**
Серебряно-цинковый дисковый аккумулятор / Литий-марганцевый 
дисковый аккумулятор
** В зависимости от модели

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ФУНКЦИЙ ХРОНОГРАФА
Примечание: Перед началом измерения времени стрелки должны 
быть установлены на ноль. В случае необходимости нажмите 
кнопку B.
Информация, касающаяся кварцевых хронографов с калибрами 
251.274, 251.474 или G10.212. В целях экономии энергии элемента 
питания стрелка счетчика 1/10 секунд перестанет вращаться по 
истечении одной минуты измерения показаний. Она будет показы-
вать точное время, измеренное на момент остановки измерения 
показаний.

Простой хронометраж
Кнопка A: пуск
Кнопка A: остановка
> Считывание времени
Кнопка B: обнуление показаний
Хронометраж с указанием суммарного времени
С помощью этой функции хронограф измеряет несколько после-
довательных отрезков времени. Результат каждого последующего 
измерения прибавляется к предыдущему.
Кнопка A: начало измерения
Кнопка A: остановка измерения
> считывание времени
Повторяйте эти два этапа необходимое количество раз. По окон-
чании последнего измерения хронограф покажет суммарную 
продолжительность всех измеренных отрезков времени. Нажмите 
кнопку B для обнуления показаний хронографа.

Хронометраж с указанием промежуточного времени*
Эта функция позволяет отображать и считывать результаты про-
межуточных измерений в течение одного сеанса хронометража. 
Стрелки «догоняют» истёкшее время, не прерывая процесс 
измерения.
Кнопка A: пуск
Кнопка B: промежуточная остановка
> Считывание 1-го промежуточного времени
Кнопка B: повторный пуск с наверстыванием истекшего времени
Кнопка B: промежуточная остановка
> Считывание 2-го промежуточного времени
и так далее...
В конце нажмите кнопку A для остановки хронометража и считы-
вания общего времени.
Кнопка B: обнуление показаний
Примечание: Максимально возможное наверстанное время 
составляет 30 минут.
* В зависимости от модели


